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Komentáø ke Smìrnici 2001/29/ES

I. Úvod

Dne 22. èervna 2001 pro v�echny èlenské státy Evrop-
ské unie vstoupila v úèinnost Smìrnice 2001/29/ES Ev-
ropského parlamentu a Rady z 22. kvìtna 2001 o har-
monizaci nìkterých aspektù autorského práva a práv
s ním souvisejících v informaèní spoleènosti (dále jen
�Smìrnice�). Do pomìrnì útlého svazku pìti právních
pøedpisù z devadesátých let1), které tvoøí podstatnou èást
tzv. acquis communautaire, tedy právního øádu Evrop-
ských spoleèenství právì v oboru  autorského práva a práv
s autorským právem souvisejících, tak po dlouhých pìti
letech pøibyl do tzv. sekundárního práva (tedy právních
pøedpisù pøijímaných orgány Evropské unie) nový právní
pøedpis. Tzv. primární právo Evropských spoleèenství,
zejména Smlouva o zalo�ení Evropských spoleèenství
v platném znìní, dodnes po v�ech revizích neobsahuje �ád-
né ustanovení, ve kterém by se objevoval pojem autorské
právo. Jedinou zmínku lze nalézt v ustanovení èlánku 30
(ex 36), které oznaèuje ochranu prùmyslového a obchod-
ního vlastnictví, do nìho� oficiální výklad Evropského
soudního dvora zaøadil i autorské právo a práva souvisejí-
cí s právem autorským, za jeden z dùvodù pro výjimku
z obecného zákazu kvantitativních omezení volného po-
hybu zbo�í [èl. 28 (ex 30) a èl. 29 (ex 34)].

Harmonizace autorského práva v rámci Evropských
spoleèenství spadá do pomìrnì krátkého období posled-
ních deseti let a nutno dodat, �e je procesem velmi kom-
plikovaným, zejména z dùvodu existence rozdílných au-
torskoprávních kultur v èlenských státech. Pøeva�uje sice
poèet zemí se systémem tzv. droit d�auteur, kontinentál-
ním systémem zalo�eným na osobnostním pojetí autorské-
ho práva, ale ve dvou èlenských státech (Velká Británie a
Irsko) existuje ve své èisté podobì tzv. copyright systém,
angloamerický systém zalo�ený na majetkovém pojetí
autorského práva, který pøiná�í smluvní svobodu dovede-
nou a� ke zcizitelnosti samotného autorského práva. Har-
monizace tedy musí probíhat tak, aby zmìny byly zaèleni-
telné do obou systémù a aby zároveò nezaostávaly za
technickým pokrokem posledních let. I proto jsou v�ech-
ny právní pøedpisy Evropských spoleèenství v oboru au-
torského práva ve formì smìrnic, tedy pøedpisù, které
�pouze� ukládají èlenským státùm povinnost implemen-
tovat ustanovení smìrnic do národního právního øádu, ani�
urèují zpùsob, jakým se tak má stát, pøièem� stanoví zá-
vaznou lhùtu, do kdy se tak má stát.2)

Návrh Smìrnice byl Komisí pøedlo�en Radì Evrop-
ské unie a Parlamentu u� v prosinci 1997. Legislativní
proces byl v�ak znaènì del�í, ne� se pøedpokládalo, kdy�
zejména v Parlamentu vedly dvì zájmové skupiny, tedy
nositelé práv na stranì jedné a u�ivatelé a poskytovatelé
slu�eb (service providers) na stranì druhé, dlouhé diskuse
o znìní èlánku 5 Smìrnice, který upravuje výjimky a ome-
zení z autorského práva a práv souvisejících. A tak zatím-

co smìrnice o elektronickém obchodu, která upravuje mezi
jinými i odpovìdnost poskytovatelù slu�eb v informaèní
spoleènosti, nabyla úèinnosti ji� 8. èervna 2000, schvalo-
vání �sesterského� návrhu autorskoprávního, který mìl být
pøijat souèasnì, se protáhlo o více ne� jeden kalendáøní rok.

Smìrnice byla pøijata ve své koneèné podobì v kvìtnu
2001, tedy více ne� jeden rok poté, kdy byl pøijat Parla-
mentem Èeské republiky zákon è.121/2000 Sb., o právu
autorském, o právech souvisejících s právem autorským
a o zmìnì nìkterých zákonù (dále jen �autorský zákon�
nebo �AZ�). A tak pøesto�e tvùrci autorského zákona vy-
cházeli  v dobì jeho pøípravy z aktuálních návrhù Smìr-
nice, není autorský zákon zcela v souladu s jejím plat-
ným znìním. V dal�ím textu bych se proto ráda zamìøila
nejen na výklad nìkterých vybraných ustanovení Smìr-
nice, ale i na jejich porovnání s platným znìním autor-
ského zákona.

II. Práva pøiznaná Smìrnicí

II.1 Úvodní ustanovení èlánku 1 odstavce 2 Smìr-
nice uvádí, �e pokud není ve Smìrnici výslovnì stanove-
no jinak, nedotýká se Smìrnice �ádným zpùsobem a ani
nemìní ustanovení ostatních smìrnic v oblasti autorského
práva a práv s autorským právem souvisejících. Podle
mého názoru to pøedev�ím znamená, �e ty smìrnice, které
upravují ochranu urèitých druhù dìl nebo jiných pøedmì-
tù ochrany, jsou ve vztahu ke Smìrnici, jako obecnému
právnímu pøedpisu, právními pøedpisy zvlá�tními. To na-
pøíklad znamená, �e ochrana poèítaèových programù se
bude nadále øídit výhradnì ustanoveními smìrnice  o ochra-
nì poèítaèových programù a s ohledem na ustanovení èlán-
kù 4 a� 7 této smìrnice, zejména pak ustanovení o vý-
jimkách a omezeních upravená v èlánku 5 Smìrnice
(o informaèní spoleènosti) nelze aplikovat na poèítaèové
programy. To samé platí pro právní ochranu databází (au-
torských i neautorských), která se nadále bude výluènì øí-
dit ustanoveními smìrnice o ochranì databází. Ani na da-
tabáze tak nelze aplikovat ustanovení èlánku 5 Smìrnice
o výjimkách a omezeních, co� význam nìkterých výjimek
znaènì sni�uje [viz napø. výjimka podle èlánku 5 odst. 3
písm. n) Smìrnice, která se vztahuje na zpøístupòování
k úèelùm výzkumu nebo soukromého studia terminály
umístìnými napø. v budovì knihovny nebo obdobného
zaøízení].

II.2 Rozmno�ování. Ustanovení èlánku 2 Smìrnice
ukládá èlenským státùm povinnost poskytnout jednotlivým
autorùm, výkonným umìlcùm, výrobcùm zvukových zá-
znamù, výrobcùm prvotních záznamù filmù a vysílacím
organizacím (dále spoleènì jen �nositelé práv�) ve vztahu
k pøíslu�ným pøedmìtùm ochrany výluèné právo povolit
nebo zakázat pøímé nebo nepøímé, doèasné nebo trvalé
rozmno�ování jakýmikoli prostøedky a v jakékoli formì,
vcelku nebo zèásti. Pro oblast u�ití dìl a ostatních pøed-
mìtù ochrany v prostøedí internetu je podstatné zejména
to, �e u�itím je i rozmno�ování nepøímé, doèasné a �e není
rozhodující forma rozmno�ování, ani to, zda se jedná
o rozmno�ování celého díla, nebo jen jeho èásti. Pøíkla-
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dem nepøímého rozmno�ování mù�e být pøípad, kdy je
èlánek z èasopisu (tedy literární dílo slovesné, resp. jeho
rozmno�enina v hmotné podobì) nejprve naskenován do
digitální podoby (tedy je poøízena jeho pøímá rozmno�e-
nina) a poté je tato digitální rozmno�enina ve formì texto-
vého souboru dále kopírována � rozmno�ována napø. za
úèelem odeslání této rozmno�eniny prostøednictvím
e-mailu; pøíjemcem e-mailu je opìt soubor zkopírován na
disk, pøípadì dále odeslán (tedy opìt nejprve zkopírován
a pak dále odeslán). Ka�dá z takových �kopií� je rozmno-
�eninou pùvodního literárního díla. Pøíkladem doèasné roz-
mno�eniny je rozmno�enina vytváøející se v poèítaèi kon-
cového u�ivatele, který si  �prohlí�í� obsah internetových
stránek. Ka�dé takové �prohlí�ení� toti� znamená vytvo-
øení minimálnì doèasné rozmno�eniny takového obsahu
na lokálním disku poèítaèe.

Úprava práva na rozmno�ování v autorském zákonì
je pro autory upravena v ustanovení § 12 a § 13 (v kom-
binaci s ustanovením § 2 odst. 3 AZ � samostatná ochra-
na pro èásti díla) a pro ostatní nositele práv pak v�dy
s pøíslu�nými odkazy do definice v § 13 AZ. Text autor-
ského zákona odpovídá platnému znìní Smìrnice pouze
èásteènì, kdy� v ustanovení § 13 odst. 1 stanoví, �e �Roz-
mno�ováním  díla se rozumí  zhotovování doèasných nebo
trvalých, pøímých nebo nepøímých rozmno�enin díla, a
to jakýmikoli prostøedky  a  v  jakékoli  formì,  za  úèe-
lem zpøístupòování díla prostøednictvím tìchto rozmno-
�enin.� Text za èárkou oznaèený kurzívou je toti�
v porovnání s textem Smìrnice jaksi navíc a vymezuje
pojem rozmno�ování i úèelem, co� znamená oproti textu
Smìrnice zú�ení pojmu. Na druhé stranì je potøeba pøi-
znat, �e tím, �e z textu nelze dovodit, �e by se mìlo jed-
nat o zpøístupòování díla �jinému� (tedy osobì odli�né
od toho, kdo rozmno�eninu poøídil), je shora uvedený
úèel naplnìn i tehdy, pokud je poøízena rozmno�enina
pro soukromé u�ití.

II.3   Sdìlování. Ustanovení èlánku 3 Smìrnice uklá-
dá èlenským státùm poskytnout autorùm výluèné právo na
sdìlování jejich dìl bezdrátovì nebo po drátì a v�em no-
sitelùm práv pak výluèné právo na zpøístupòování veøej-
nosti zpùsobem, �e èlenové veøejnosti mohou mít k dílùm
nebo jiným pøedmìtùm ochrany pøístup na místì a v èase
dle individuální volby. Tato pomìrnì kostrbatá definice
vymezuje nejèastìj�í zpùsob zpøístupòování prostøednic-
tvím sítì internet, v nìkterých pøípadech i vnitøní sítì in-
tranet. Pojem místa dle individuální volby je toti� vyklá-
dán extenzivnì tak, �e zahrnuje i omezený okruh poèítaèù,
z nich� lze mít k dílu pøístup. Tyto poèítaèe mohou být
dokonce umístìny i v rámci jediné budovy. Tento exten-
zivní výklad dokládá i vý�e citované ustanovení výjimky
podle èlánku 5 odst. 3 písm. n) Smìrnice, které upravuje
zvlá�tní re�im pro intranety knihoven a jiných obdobných
zaøízení. Pojem èlenové veøejnosti v definici sdìlování je
nutné s ohledem na to, �e následují dále pojmy v mno�ném
èísle (díla a jiné pøedmìty ochrany), vykládat tak, �e zahr-
nuje i jednoho èlena veøejnosti. Neboli i zpøístupnìní díla
jedné konkrétní osobì buïto na internetové stránce
s podmínìným pøístupem pøes u�ivatelské jméno a heslo,

nebo jeho zasláním e-mailem, je sdìlováním díla, tedy jeho
u�itím, které podléhá souhlasu autora. Ne ka�dé zpøístup-
òování prostøednictvím sítì internet má v�ak povahu zpøí-
stupòování v místì a èase dle individuální volby. Tzv.
webcasting, neboli vysílání prostøednictvím sítì internet,
tedy �íøení programu strukturovaného tím, kdo jej �íøí,
v reálném èase je jiným sdìlováním (vysíláním).

Obecnou úpravu sdìlování (veøejnosti) obsahuje autor-
ský zákon v ustanovení § 18 odst. 1 a úpravu zpøístupòování
v místì a èase dle individuální volby obsahuje v ustanovení
§ 18 odst. 2. Tato úprava zcela koresponduje (i pro ostatní
nositele práv) s úpravou obsa�enou ve Smìrnici.

II.4   Roz�iøování. Ustanovení èlánku 4 Smìrnice uklá-
dá èlenským státùm pøiznat autorùm výluèné právo na roz-
�iøování jejich dìl buï prodejem originálu èi rozmno�e-
nin díla, nebo i jinak. Pro ostatní nositele práv je toto právo
upraveno ji� smìrnicí 92/100/EHS. Roz�iøování je zpøí-
stupòování v hmotné podobì, a to prodejem nebo jiným
pøevodem vlastnického práva k vìci, na ní� je dílo zachy-
ceno, na rozdíl od sdìlování, které je zpøístupòováním
v podobì nehmotné. Není rozhodné, zda se pøevod vlast-
nictví uskuteèòuje úplatnì èi bezúplatnì. Roz�iøováním je
kromì prodeje i výmìna (smìna) èi darování. Podstatné je,
�e dílo musí být zachyceno na hmotném substrátu � vìci a
�e dochází k pøevodu vlastnictví k tomuto substrátu. Roz�i-
øováním tudí� není ani pronájem ani pùjèování, pøi kterých
je hmotný substrát (vìc) poskytnut pouze k doèasné osobní
potøebì, ani� dochází k pøevodu vlastnictví.

Ustanovení èlánku 4 odst. 2 Smìrnice upravuje tzv.
vyèerpání práva, které znamená, �e pokud je originál nebo
rozmno�enina díla prodána, popø. vymìnìna èi darová-
na buïto samotným autorem, nebo s jeho souhlasem na
území Evropské unie, je právo na kontrolu dal�ího roz-
mno�ování tohoto originálu èi rozmno�eniny v Evropské
unii vyèerpáno a pøíslu�ný originál èi rozmno�enina díla
mù�e být bez souhlasu autora dále prodáván èi jinak roz-
�iøován. Je-li v�ak rozmno�enina díla prodána mimo úze-
mí Evropské unie, k vyèerpání práva na roz�iøování ne-
dochází. Vyèerpání práva je prolomeno pouze tzv. právem
na slu�né vypoøádání, které pøiznává autorùm nìkterých
dìl právo na odmìnu pøi opìtném prodeji originálu je-
jich díla.

Autorský zákon upravuje roz�iøování díla, vèetnì vy-
èerpání práva, v ustanovení § 14. Úprava koresponduje
s platným znìním Smìrnice s tím, �e zásada vyèerpání
práva je upravena pouze pro území Èeské republiky.

III. Výjimky a omezení

Výjimky a omezení z práv pøiznaných Smìrnicí jsou
upraveny v èlánku 5, který byl bìhem legislativního pro-
cesu pøedmìtem nejvìt�ích diskusí a jeho� znìní je tak
výsledkem kompromisu, který je kritizován jak nositeli
práv, tak u�ivateli. Èlánek 5 vymezuje taxativní výèet vý-
jimek a omezení, ale s ohledem na znìní ustanovení odst.
3 písm. o), které øíká, �e �èlenské státy mohou stanovit
výjimky nebo omezení z práva na rozmno�ování a sdìlo-
vání veøejnosti (i) v pøípadì u�ití v urèitých jiných pøípa-
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dech men�í dùle�itosti, kde výjimky nebo omezení ji� exis-
tují podle vnitrostátního práva, s podmínkou, �e se týkají
jen analogových u�ití a nenaru�ují volný obìh zbo�í a slu-
�eb ve Spoleèenství, bez dopadu na jiné výjimky a ome-
zení obsa�ené v tomto èlánku�, je jasné, �e v èlenských
státech mohou pøetrvat i výjimky, které jdou nad rámec
ustanovení èlánku 5 Smìrnice. Nelze v�ak roz�iøovat vý-
jimky a omezení výslovnì upravená v ostatních ustanove-
ních èlánku 5 Smìrnice.

Èlánek 5 obsahuje jedinou povinnou výjimku, kterou
èlenské státy zakotvit musí, a to výjimku z práva na roz-
mno�ování upravenou v odstavci 1. Ten vyjímá z práva na
rozmno�ování doèasné rozmno�eniny, které jsou pomíjivé
nebo podru�né za pøedpokladu, �e nemají �ádný nezávislý
hospodáøský význam a tvoøí nedílnou a nezbytnou souèást
technologického procesu, jeho� jediným úèelem je umo�-
nit buï pøenos telekomunikaèní sítí  mezi tøetími osobami
prostøedníkem (tzv. technické rozmno�eniny), nebo opráv-
nìné u�ití. Technickými rozmno�eninami jsou tedy pøi za-
chování ostatních podmínek v�dy rozmno�eniny, které vzni-
kají jinde ne� u toho, kdo zpøístupòuje nebo komu je
zpøístupòováno. Patøí sem zejména rozmno�eniny, které se
vytváøejí pøi tzv. �cashingu�, tedy doèasném ukládání obsa-
hu internetových stránek v uzlech pøenosového systému,
které zlep�ují prùchodnost telekomunikaèních sítí, kdy� se
tam ulo�ená data nenaèítají u�ivateli z pùvodního (napø.
velmi vzdáleného) serveru, ale z tohoto uzlu. Dále lze toto
ustanovení aplikovat na tzv. �webhosting�, kdy je tøetí oso-
bou poskytován na serveru prostor jinému ke zpøístupòová-
ní urèitého obsahu veøejnosti, nebo kdy se jedná o poskyto-
vatele pøipojení, v jeho� sítích se vytváøí pøíslu�né
rozmno�eniny. Druhý pøípad upravený v odstavci 1 se týká
pøedev�ím rozmno�enin, které se vytváøejí právì u u�ivate-
le, tedy toho, kdo dílo zpøístupòuje. Pro oba pøípady upra-
vené v odstavci 1 je významné, �e se v�dy musí jednat
o rozmno�eniny doèasné s tím, �e po�adavek pomíjivosti a
podru�nosti (nahodilosti) je dán alternativnì, tak�e ke spl-
nìní kritérií staèí v�dy splnìní jednoho z nich. Podstatné je,
�e prostøedník profituje z výjimky bez ohledu na to, zda je
u�ití tím, kdo dílo zpøístupòuje, oprávnìné èi nikoliv.

Ustanovení èlánku 5 odst. 1 Smìrnice by mìlo odpoví-
dat ustanovení § 37 odst. 2 autorského zákona. To se v�ak
na jedné stranì týká pouze dìl a nikoliv jiných pøedmìtù
ochrany a na druhé stranì poskytuje výjimku v daleko �ir-
�ím rozsahu, kdy� jsou alternativnì dány podmínky  �do-
èasnosti� a �náhodnosti�, tedy kritérium splòuje i rozmno-
�enina náhodná, ale trvalá a není stanoveno, �e pokud se
nejedná o rozmno�eninu poøízenou prostøedníkem, musí se
tak dít v rámci oprávnìného u�ití. Toto ustanovení autor-
ského zákona bude muset být proto, aby bylo plnì v souladu
se Smìrnicí, pøíslu�ným zpùsobem novelizováno.

Ostatní výjimky upravené v odstavcích 2 a 3 èlánku
5 Smìrnice jsou pouze dobrovolné a je tedy výluènì na
vùli jednotlivých èlenských státù, zda je do svého záko-
nodárství zahrnou. Tìchto výjimek Smìrnice upravuje
celkem 19, a proto se v dal�ím textu zamìøím pouze na
ty vybrané, které jsou relevantní pro provozovatele kniho-
ven.

Ustanovení èlánku 5 odst. 2 písm. a) upravuje výjimku
z práva na rozmno�ování v pøípadì rozmno�ování na papír
èi obdobný podklad fotografickou technikou za pøedpokla-
du, �e nositelé práva obdr�í pøimìøenou náhradu. Toto vel-
mi obecné ustanovení ponechává èlenským státùm mo�nost
upravit tzv. reprografii s tím, �e volnost je ponechána i v tom,
na kom lze uplatòovat takovou náhradu. Èlenské státy mají
tedy právo zvolit, zda náhrada bude po�adována po výrob-
cích a dovozcích takových zaøízení èi po poskytovatelích
rozmno�ovacích slu�eb, pøípadnì po obou tìchto skupinách.
Autorský zákon zcela v souladu s ustanovením Smìrnice
zakotvuje výjimku z práva na rozmno�ování na papír, a to i
prostøednictvím tøetích osob s tím, �e v ustanovení § 25 AZ
zvolil kombinaci, kdy náhradní odmìny jsou povinni platit
jak výrobci a dovozci rozmno�ovacích pøístrojù, tak pro-
vozovatelé rozmno�ovacích slu�eb.

Ustanovení èlánku 5 odst. 2 písm. b) Smìrnice zakot-
vuje právo na rozmno�ování pro èistì soukromou potøebu
fyzické osoby s tím, �e i v tomto pøípadì Smìrnice vy�a-
duje pøimìøenou náhradu pro nositele práv. Tomuto prin-
cipu odpovídá ustanovení § 30 autorského zákona
v kombinaci s ustanovením § 25 AZ, které upravuje po-
vinnost výrobcù a dovozcù  nenahraných nosièù a pøístro-
jù k poøizování rozmno�enin platit náhradní odmìnu pøí-
slu�ným nositelùm práv.

Ustanovení èlánku 5 odst. 2 písm. c) Smìrnice upra-
vuje výjimku z práva na rozmno�ování pro zvlá�tní (spe-
cifické) akty rozmno�ování uskuteènìné veøejnì pøístup-
nými knihovnami, vzdìlávacími zaøízeními nebo muzei,
anebo archivy, které nesledují pøímý ani nepøímý hospo-
dáøský nebo obchodní prospìch. V tomto pøípadì není
vy�adováno stanovení povinnosti platit pøimìøenou odmì-
nu. Toto ustanovení se nepochybnì vztahuje na poøizová-
ní rozmno�enin pro archivní a konzervaèní úèely (tak, jak
je upraveno v ustanovení § 37 odst. 1 autorského zákona),
ale je otázkou, zda by se toto ustanovení dalo vztáhnout
i na rozmno�eniny, které poøizuje knihovna pro své ètená-
øe. Podle mého názoru je toto ustanovení (s ohledem na
po�adavek nekomerènosti a zvlá�tní povahy pøíslu�ných
zaøízení) speciální k ustanovení odstavce 2 písm. a) a èlen-
ské státy tedy mohou i pro rozmno�ování, které provádìjí
knihovny pro své ètenáøe (pøi zachování ostatních podmí-
nek), uplatnit re�im písm. c), to znamená v takovém pøí-
padì neuplatnit právo na pøimìøenou odmìnu pro nositele
práv, co� znamená mo�nost neuplatnit v takovém pøípadì
odmìnu ani od výrobce èi dovozce zaøízení k poøizování
rozmno�enin ani od knihovny, jako�to provozovatele roz-
mno�ovacích slu�eb.

Z výjimek upravených v odstavci 3 je pro knihovny
velmi zajímavou výjimka upravená v ustanovení písm. n),
které stanoví, �e èlenské státy mohou stanovit výjimky a
nebo omezení práv stanovených v èláncích 2 (rozmno�o-
vání) a 3 (sdìlování) v pøípadì u�ití sdìlováním nebo
zpøístupòováním za úèelem výzkumu nebo soukromého
studia jednotlivým èlenùm veøejnosti vyhrazenými ter-
minály v objektech zaøízení uvedených v odstavci 2(c)
dìl a jiných pøedmìtù ochrany, které nejsou pøedmìtem
prodejních nebo licenèních podmínek a které jsou obsa-
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�eny v jejich sbírkách. Toto ustanovení umo�òuje, aby
knihovny zpøístupnily pøíslu�né pøedmìty ochrany na
intranetu knihovny s pøístupem pouze prostøednictvím ter-
minálù umístìných v budovì knihovny, av�ak pouze za pøed-
pokladu, �e toto není vylouèeno prodejními nebo licenèní-
mi podmínkami. Jedná se tedy o jakousi podmínìnou
výjimku, kterou si mù�e nositel práva vyhradit právì pro-
støednictvím prodejních nebo licenèních podmínek. Navíc
tím, �e jak je uvedeno vý�e, se toto ustanovení nevztahuje
na databáze (a to autorské i neautorské), je vyu�ití této vý-
jimky podstatnì omezeno. Ustanovení autorského zákona
�ádnou obdobnou výjimku neupravuje, ale s ohledem na
její omezenou vyu�itelnost je otázkou, zda by mìlo vùbec
cenu toto ustanovení do autorského zákona zaøadit.

IV.  Technické prostøedky a informace
 o identifikaci práv

Ustanovení èlánku 6 Smìrnice upravuje ochranu tech-
nických prostøedkù, které mají bránit nedovolenému u�ití
díla nebo jiného pøedmìtu ochrany. Smìrnice ukládá èlen-
ským státùm, aby poskytly tìmto prostøedkùm ochranu proti
jejich obcházení. Ustanovení odstavce 2 specifikuje rozsah
ochrany, který má být tìmto prostøedkùm poskytnut, kdy�
definuje, jaká jednání za úèelem obcházení tìchto prostøed-
kù musí být zakázána. Ustanovení odstavce 4 naproti tomu
zakotvuje povinnost èlenských státù umo�nit, aby ti, kdo
mají profitovat z výjimek pøiznaných národním zákonodár-
stvím (mezi jinými i knihovny v pøípadì zvlá�tních rozmno-
�ování podle èlánku 5 odst. 2 písm. c), mohli v zákonem
stanoveném rozsahu výjimky vyu�ívat. Ustanovení èlánku
6 Smìrnice odpovídá ustanovení § 43 autorského zákona,
které tím, �e obcházení technických prostøedkù k ochranì
práv, jím� je v souladu se Smìrnicí i napø. reklama prodeje
zaøízení majících slou�it k takovému obcházení, oznaèuje
za poru�ování autorského práva, posouvá  tuto nedovole-
nou èinnost i do roviny trestnìprávní. Jednodu�e øeèeno,
jednání, které je popsáno v ustanovení § 43 autorského zá-
kona, mù�e být kvalifikováno jako trestný èin poru�ování
autorského práva podle § 152 trestního zákona.

Ustanovení èlánku 7 upravuje ochranu tzv. informací
o identifikaci práv k dílu. Jedná se zpravidla o elektronic-
ké kódy, které jsou vlo�eny do díla a které v sobì nesou
informaci o podmínkách u�ití díla, jako� i o pùvodu díla.
Smìrnice ukládá èlenským státùm poskytnout ochranu
proti odstranìní takových informací a dal�ímu rozmno�o-
vání a �íøení dìl (resp. jejich rozmno�enin), u nich� byla
taková informace neoprávnìnì odstranìna. Tato úprava
koresponduje s ustanovením § 44 autorského zákona, s tím,
�e i pro ni platí, co bylo shora uvedeno o trestnìprávních
dùsledcích jednání popsaného v § 43 AZ.

V. Závìr

Evropská spoleèenství pøijetím Smìrnice splnila své
závazky vyplývající ze dvou mezinárodních úmluv pøija-
tých v  prosinci 1996 na pùdì Svìtové organizace du-
�evního vlastnictví (WIPO), konkrétnì: Smlouvy WIPO
o autorském právu (WCT) a Smlouvy WIPO o výkonech

výkonných umìlcù a zvukových záznamech (WPPT). Hlav-
ním posláním tìchto úmluv, jejich� signatáøi jsou Evropská
spoleèenství i jednotlivé èlenské státy, bylo na mezinárodní
úrovni jednak stanovit, �e zpøístupòování autorských dìl,
výkonù výkonných umìlcù a zvukových záznamù prostøed-
nictvím sítì internet je jejich u�itím, které podléhá souhlasu
pøíslu�ných nositelù práv, jednak také upøesnit ji� meziná-
rodnì pøiznané právo na rozmno�ování (zejména ve vztahu
k doèasným a nepøímým rozmno�eninám), a jednak zakot-
vit ochranu technických prostøedkù k ochranì práv a ochra-
nu informací o identifikaci práv, které jsou také významné
pro oblast u�ití na internetu. Proto jsou tyto úmluvy souhrn-
nì oznaèovány jako �internetové úmluvy�.

Smìrnice je nepochybnì v oblasti ochrany autorského
práva a práv s autorským právem souvisejících v Evropské
unii velkým krokem k posílení této ochrany na stranì jed-
né a k vyjasnìní pravidel pro oblast u�ití dìl a jiných pøed-
mìtù ochrany v komunikaèních sítích, zejména internetu,
na stranì druhé. Je tøeba znovu zdùraznit, �e text Smìrni-
ce je výsledkem kompromisu, kterého pøíslu�né orgány
Evropské unie (Komise, Rada i Parlament) dosáhly
v diskusích se zainteresovanými subjekty po více ne� tøech
letech jednání. Nejvíce se to projevilo na ustanovení èlán-
ku 5, které na první pohled pøidáním ustanovení odst. 3
písm. o) ve stylu: �ponechte si výjimky, které u� máte�,
ztratilo svùj prvotní význam, kterým bylo upravit skuteè-
nì taxativní seznam výjimek. Na druhé stranì není mo�né
pøehlédnout, �e se podaøilo alespoò stanovit rámec pro
ostatní Smìrnicí upravené výjimky.

Èeský autorský zákon, jeho� legislativní proces
v podstatì pøedbìhl legislativní proces pøijímání Smìrni-
ce, je tedy ji� èásteènì harmonizován a zbývá jen nìkterá
vý�e uvedená ustanovení AZ více èi ménì novelizovat.
Nepochybnì bude zákonodárce vystaven stejným tlakùm
u�ivatelù, jako byl zejména Evropský parlament, aby bylo
do èeského autorského zákona zapracováno co nejvíce
výjimek a omezení, které pøipou�tí Smìrnice. Bude tedy zá-
le�et i na knihovnách, jak budou schopny formulovat a pro-
sazovat svoje návrhy na doplnìní autorského zákona, je� by
mohly jejich postavení jako u�ivatelù zmìnit k lep�ímu.

Poznámky pod èarou:

1) Smìrnice Rady ze dne 14. kvìtna 1991 o právní ochranì
poèítaèových programù (91/250/EHS), Smìrnice Rady ze
dne 19. listopadu 1992 o právu na pronájem a pùjèování,
jako� i o nìkterých právech souvisejících s právem autor-
ským v oblasti du�evního vlastnictví (92/100/EHS), Smìr-
nice Rady ze dne 27. záøí 1993 o koordinaci nìkterých pra-
videl z oboru práva autorského a práv souvisejících s právem
autorským vztahujících se na satelitní vysílání a kabelový
pøenos (93/83/EHS), Smìrnice Rady ze dne 29. øíjna 1993
o harmonizaci ochranné doby práva autorského a nìkterých
práv souvisejících s právem autorským (93/98/EHS), Smìr-
nice Evropského parlamentu a Rady ze dne 11. bøezna 1996
o právní ochranì databází.

2) Pøitom právní øád Evropských spoleèenství tvoøí i tzv. Naøí-
zení, která mají formu nadnárodních zákonù, které jsou bez-
prostøednì závazné i pro v�echny fyzické a právnické osoby
podléhající zákonodárství èlenského státu a které mají zá-
sadnì pøednost pøed právními normami národními.

Dagmar Hartmanová


